
 
 
 
 
 
 

2006スポーツフェスティバルのお知
し

らせ 

と き ところ 内
ない

 容
よう

 

９月
がつ

30日
にち

 

(土
ど

) 

南 町
みなみちょう

スポーツ･

文化
ぶんか

交流
こうりゅう

センター 

ピラティス、太極拳
たいきょくけん

、ヨ

ーガなどが体験
たいけん

できます。 

10月
がつ

１
つい

日
たち

 

(日
にち

) 
スポーツセンター 

プールでのエクササイズ､
、

 

アロマリラクゼーション

など、たくさんの内容
ないよう

です。 

○保
ほう

谷
や

庁
ちょう

舎
しゃ

～田
た

無
なし

庁
ちょう

舎
しゃ

の連絡バスがでます。 

スポーツセンターでは昨年
さくねん

人気
にんき

のあった「リフレクソロジー」

や血管
けっかん

や骨
ほね

の様子
ようす

を測定
そくてい

する「体
からだ

の状態
じょうたい

を知る
し

コーナー」

を二日間
ふつかかん

とも行います
おこな

。 

問合せ
といあわせ

: スポーツセンター TEL 425-0505 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

２００６运动节的通知 
时间 地点  

９月30日

（周六） 

南町体育•文化交

流中心 

可以体验比拉特斯，太极

拳，瑜伽等。 

10月１日

（周日） 
体育中心 

水中训练，芳香缓气法等很

多的内容。 

 

○保谷厅舍～田无厅舍之间有巴士运行。 

 体育中心去年大受欢迎的「穴位按摩」和血管和骨头的测定

「查知身体状况」的服务台在两天都设有。 

问询: 体育中心 TEL 425-0505 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
2006 Sports Festival 

○Shuttle bus will be in service between Hoya Building 
and Tanashi Building. 

At Sports Center two services had the most popular last 
year and it will be repeated again for 2 days. The services 
are 「reflexology」and 「check your own physical status」
in which your blood vessels and bones are checked. 
Inquires: Sports Center Tel 425-0505 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2006 스포츠 축제 소식 

일시 장소  

９월30일(토) 
미나미초(南 町

みなみちょう

) 

스포츠･문화교류 

센터 

피라티스, 태극권, 

요가 등을 체험할 

수 있습니다. 

10월１일(일) 스포츠센터 

수영장에서의 운동, 

아로마로 릴랙스 등, 

많은 내용이 있습니다. 

○호오야( 保
ほう

谷
や

)청사～다나시( 田
た

無
なし

)청사간의 연락 

버스가 운행 됩니다. 

스포츠센터에서는 작년에 인기 있던「리후렉서러지 

(다리의 반사 요법) 」나, 혈관, 뼈의 상태를 

측정하는「몸 상태를 알아보는 코너」를 이틀 동안 

실시합니다. 

문의처:  스포츠센터  TEL 425-0505 

 
 
 
 
 
 

Date Place  
Sept.30 
(Sat) 

Minami-cho 
Sports & Culture 
Center 

You can join Pilatis (Bira 
Thijs) ,Taikyoku-ken,  
Yoga and others. 
 

Oct.1 
(Sun) 

Sports Center Exercises in a swimming 
pool and aroma relaxation. 

Nishitokyo Household Information 
(Editing version of the city bulletin Nishitokyo) Issued  on  Sep . 5 ,  2006 

Publ isher: Nishitokyo Multicultural and International Center 

 Reference :  (Citizens and Cultural Section) Tel: ４64-1311(ext.1412) 

西東京市생활정보  
（広報西東京에서）2006년９월５일 발행 

발행책임자：西東京시 다문화공생・국제교류센터 

문의처：생활문화과Tel：464‐1311（내선1412） 

西东京市生活情报 
（从西东京市广告报）2006年９月５日发行 
发行责任者：西东京市多文化共生•国际交流中心 
问询处：生活文化课Tel：464‐1311内线1412 

 

西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

くらしの情
じょう

報
ほう

は市
し

役
やく

所
しょ

ロビー、外
がい

国
こく

人
じん

登
とう

録
ろく

窓
まど

口
ぐち

、図
と

書
しょ

館
かん

、公
こう

民
みん

館
かん

にあります。毎月
まいつき

５日
いつか

発行
はっこう

。無
む

料
りょう

。 

Nishitokyo Household Information is available at the 
reception hall of City Offices), the Citizen Registration Section, 
the local libraries and the Public Halls (Kominkan). Issued on 
the 5th of each month. Free. 

西东京市生活情报 放置在市役所大厅，外国人登录窗口，
图书馆，公民馆。每月５号发行。免费。 

西
にし

東
とう

京
きょう

시 생활정보 는 시청 로비, 외국인 등록 창구, 
도서관, 공민관에 있습니다. 매월 ５일 발행. 무료. 

西
に し

東京市
と う き ょ う し

くらしの情報
じょうほう

 

（広報
こ うほ う

西
にし

東京
とうきょう

から） 2006年
ねん

９月
がつ

５日
いつ か

発
はっ

行
こ う

 

発
はっ

行
こう

責
せき

任
にん

者
しゃ

：西
にし

東京市
とうきょうし

多文化
た ぶ ん か

共 生
きょうせい

・国際
こくさい

交 流
こうりゅう

センター 

問
とい

合
あわ

せ：生
せい

活
かつ

文
ぶん

化
か

課
か

 TEL：464‐1311（内
ない

線
せん

1412） 

９月/Sep． 
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第
だい

６回
かい

 西
にし

東
と う

京
きょう

市
し

健
けん

康
こ う

づくりのつどい 

健康づくり
けんこう

のための講演会
こうえんかい

やいろいろな相談
そうだん

･体験
たいけん

などがで

きるコーナーがたくさんあります。小
ちい

さなお子
こ

さんも、エア

ートランポリンで遊ぶ
あそ

ことができます。みなさん来
き

てくださ

い。 

▽とき  10月
がつ

１
つい

日
たち

（日
にち

）午前
ごぜん

10時～
じ

午後
ご ご

３時
じ

 

▽ところ 保谷
ほうや

保健
ほけん

福祉
ふくし

総合
そうごう

センター 

（総合
そうごう

受付
うけつけ

：１階エレベーター
かい

ホール） 

たとえばこのようなコーナーがあります。 

☆ お医
い

者
しゃ

さんのミニ講座
こ う ざ

と健康
けんこう

チェック 

午後
ご ご

1時
じ

～ 健康
けんこう

チェック先 着
せんちゃく

100人
にん

（無料
むりょう

）など 

☆ あなたの骨
ほね

は何歳
なんさい

？ 

骨密度
こつみつど

測定
そくてい

コーナー 午前
ごぜん

10時
じ

から先着
せんちゃく

300 人
にん

（無料
むりょう

）  

栄養
えいよう

相談
そうだん

コーナー 食事
しょくじ

を見
み

直
なお

し、骨
ほね

にも感謝
かんしゃ

！！ 

☆ 薬剤
やくざい

師
し

さんにきいてみよう！ 

薬
くすり

の相談
そうだん

､
、

薬草茶
やくそうちゃ

の試飲
しいん

、禁煙
きんえん

相談
そうだん

など 

☆ 栄養
えいよう

相談
そうだん

と指導
しどう

  

 給食
きゅうしょく

展示
てんじ

と試食
ししょく

など 

☆ 歯
は

医
い

者
しゃ

さんのミニ講
こう

座
ざ

 

 午
ご

前
ぜん

10時
じ

30分
ぷん

～ 家
か

庭
てい

でできるむし歯
ば

予
よ

防
ぼう

 

詳しく
くわ

は９月
がつ

15日号
にちごう

のチラシを見て
み

ください。 

問合せ
といあわせ

: 健康
けんこう

推進課
すいしんか

 TEL 464-1311(内線
ないせん

2361) 

 

 

 

 
 

第六回 西东京市维持健康集会 
维持健康的讲演会和各种相谈，体验等很多的服务项目，小

孩子还有空气蹦床可以玩，欢迎大家一起来。 

▽时间 10月１日（周日）上午10：00～下午３：00 

▽地点 保谷保健福祉综合中心 

   （综合受理：１楼电梯大厅） 

比如说有这样的服务： 

☆医生来做小讲座和健康诊断。 

 下午１时～健康诊断按先到顺序的前100名（免费）。 

☆你的骨头有多少岁？ 

 测量骨头的密度、上午10点～按先到顺序的前300名（免费）。 

 营养相谈，重新看看自己的饭食，感谢骨头的力量。 

☆问问药剂师 

 有关药的相谈，药草茶的试饮，戒烟相谈。 

☆营养相谈和指导 

 供给伙食的展示和试吃等。 

☆牙医的小讲座 

 上午10：30 家里的虫牙预防法 

 详细请见９月15日的通知。 

问询: 健康推进课 TEL464-1311(内线2361) 

 

 

 

 

 

 

6th Health Promotion Get-Together of Nishitokyo 
To help promote your health, you can attend lectures 

and/or visit specialists for consultations and have 
experience of various areas. Small children can play 
trampoline. Please come along, every body ! 
▽Date & Time  Oct. 1(Sun) 10a.m.~3p.m. 
▽Venue  Hoya Health and Welfare Center 

 (Register at: 1st floor near the elevator) 
At specialists’ corners you can expect ; 
☆ Mini-lecture and health check by a doctor :  

1p.m.~  Health check  is  limited to the first 100 
persons (free of charge) 

☆ How old are your bones? 
Bone-density check : 10a.m.~ Limited to the first 300 
persons (free of charge) 
Nutrition consultation : Improve your diet and give 
importance to your bones! 

☆ Let’s ask a pharmacist! 
Consultation on drugs, Medicinal herb tea sampling, 
Quit- smoking consultation, etc. 

☆ Nutrition consultation and guidance : 
School Lunch recipe ;  Display and sampling 

☆ Mini- lecture by a dentist :   
10:30a.m.~ tooth decay prevention at home 
For details, please see a leaflet of Sept.15 issue of 
“Shiho”. 

Reference: Public Health Section  Tel 464-1311(Ext.2361) 
 

 

 

 

 

 

제6회 西
にし

東
と う

京
きょう

시 건강 만들기 모임 
건강한 몸을 만들기 위한 강연회나, 여러가지 상담･체험 

등을 할 수 있는 코너가 많이 있습니다. 어린 아이도 에어 

트램펄린으로 놀 수 있습니다.여러분 와 보세요. 

▽일시 10월１일(일) 오전10시～오후３시 

▽장소 호오야(保谷
ほうや

) 보건복지종합센터 

         (종합접수：１층 엘리베이터 홀) 

이런 코너가 있습니다. 

☆ 의사에 의한 강좌와 건강 체크 

   오후１시～  건강 체크 선착100명 (무료)  

☆당신의 뼈는 몇 살？ 

   골밀도 측정코너; 오전10시～ 선착300명 (무료) 

   영양 상담코너; 식 생활을 재검토, 뼈에도 감사!!  

☆약제사에게 물어보자! 

   약의 상담, 약초차의 시음, 금연 상담 등 

☆영양 상담과 지도 

   급식 전시와 시식 등 

☆치과의사의 강좌 

   오전10시30분～  가정에서 할 수 있는 충치 예방 

자세한 것은 ９월15일호의 시보를 보십시오. 

문의처: 건강추진과  TEL464-1311 (내선2361) 

 

 

 

 

 



下
げ

校
こう

時
じ

安
あん

全
ぜん

放
ほう

送
そう

が９月
がつ

１
つい

日
たち

から子
こ

どもの声
こえ

で放送
ほうそう

さ

れています。 

「西東京市
にしとうきょうし

からのお願
ねが

いです。まもなく私
わたし

たち小
しょう

学
がく

生
せい

が

下校
げこう

する時間
じかん

になります。気
き

をつけて下校
げこう

しますので、地域
ちいき

の

みなさま、わたしたちの安全
あんぜん

を守
まも

ってください。ご協
きょう

力
りょく

お

願
ねが

いします。」 

＊毎週月
まいしゅうげつ

･水
すい

･金
きん

 午後
ご ご

１時
じ

30分
ぷん

から１回
かい

のみ放送
ほうそう

 

 

 

 

 

 

 

 

国
こ く

際
さい

交
こう

流
りゅう

パネル展
てん

 

日本語
に ほん ご

教室
きょうしつ

や文化
ぶんか

交流
こうりゅう

など、市民
しみん

ボランティアによる活動
かつどう

の

様子
よ うす

をパネルで紹介
しょうかい

します。 
▽とき  ９月

がつ

16日
にち

（土
ど

）午前
ごぜん

10時～
じ

午後
ご ご

９時
じ

 
     ９月

がつ

17日
にち

（日
にち

）午前
ごぜん

10時～
じ ～

午後
ご ご

7時
じ

 
▽ところ 田

た

無駅
なしえき

北口
きたぐち

 アスタセンターコート 
主催
しゅさい

：西東京市
にしとうきょうし

日本語
に ほ ん ご

ボランティア連絡会
れんらくかい

 
 

 

 

 

 
 
 
放学时的安全广播从９月１日开始 

用孩子的声音来播放 
「来自西东京市的请求。很快就要到我们小学生的放学时间了。

我们会小心回家，也请地区的大家们注意我们的安全。谢谢大

家的协助。」 
＊每周一，三，五下午１点30分播放一次 

 

 

 
 
 
 
 
国际交流图示板展 
用图示板来介绍日本语教室，文化交流等市民的自愿活动的情

况。 

▽时间 ９月16日（周六）上午10点～下午９点 
    ９月17日（周日）上午10点～下午７点 

▽地点 田无北口アスタセンターコート 
主办：西东京市日本语自愿联络会 

 
 
 
 
 
 

Return home from school safety announcement 
by Child’s voice starts Sept.1 
“This is Nishitokyo city asking your cooperation. We 
elementary school children will soon leave school for home. 
Requesting everybody in our community, do watchful in          
our way home, as we ourselves will pay attention to our 
own safety. Thank you for your kind cooperation.” 
＊Only one-time broadcasting for Mondays, Wednesdays, 
Fridays. 
 
 
 
 
 
 
 
Panel Exhibition of International Activities 
Nishitokyo citizens’ volunteer activities on Japanese 
language classes, international cultural exchange, etc. will 
be displayed on panels. 
▽Date & Time: Sept. 16 (Sat)  10a.m.~9p.m. 
             Sept. 17 (Sun)  10a.m.~7p.m. 
▽Place : ASTA  Center Court, North Ext. Tanashi Station 
Auspices: Nishitokyo Japanese Language Volunteers 

Liaison Council 
 
 
 
 
 
 
 
 
하교시 안전 방송을 9월1일부터 

어린이의 목소리로 방송하고 있습니다. 

「 西東京
にしとうきょう

시로부터의 부탁입니다. 지금부터 우리 

초등학생이 하교할 시간입니다. 조심해서 하교할 수 

있도록, 지역의 여러분, 우리의 안전을 지켜주십시오. 

협력을 부탁드립니다.」 
＊매주 월･수･금요일의 오후 １시30분부터 한 번만 방송. 

 

 

 

 

 

국제교류 패널 전람회 
일본어 교실이나 문화교류 등, 시민 자원봉사에 의한 

활동을 패널로 소개합니다. 

▽일시 ９월 16일(토) 오전10시～오후９시 

       ９월17일(일)  오전10시～오후７시 

▽장소 다나시(田無
たなし

)역 북쪽 아스타센터코트 
주최：西東京

にしとうきょう

시 일본어 자원봉사 연락회 
 
 



外国籍
がいこくせき

の方
かた

のためのバスハイク 

地震
じしん

の揺れ
ゆ

や消火器
しょうかき

の使い方
つかいかた

を体験
たいけん

してみませんか。 

▽とき  10月
がつ

７日
なのか

（土
ど

）午前
ごぜん

８時
じ

50分田
ぷんた

無庁舎
なしちょうしゃ

集合
しゅうごう

 

解散
かいさん

は午後
ご ご

４時
じ

ごろの予定
よてい

 

▽ところ 立川
たちかわ

防災館
ぼうさいかん

と昭和
しょうわ

記念
きねん

公園
こうえん

（雨
あめ

のときは立川
たちかわ

防災館
ぼうさいかん

と東京
とうきょう

ガス資料館
しりょうかん

見学
けんがく

） 

▽対
たい

 象
しょう

 市
し

在住
ざいじゅう

、在勤
ざいきん

、在学
ざいがく

（市内
しない

日本語
にほんご

教室
きょうしつ

を含む
ふく

）

の外国籍
がいこくせき

の方
かた

とその家族
かぞく

 

▽定
てい

員
いん

  約
やく

18人
にん

（多数
たすう

の場合
ばあい

は抽選
ちゅうせん

） 

▽参加費
さ ん か ひ

 大人
おとな

約
やく

400円
えん

 子
こ

ども（中学生
ちゅうがくせい

以下
い か

）約
やく

200円
えん

 

＊昼 食
ちゅうしょく

、飲物
のみもの

はもってきてください。 

▽申
もうし

 込
こみ

 ９月
がつ

20
はつ

日
か

(水
すい

)までに名前
なまえ

（ふりがな）、住所
じゅうしょ

、電話
でんわ

番号
ばんごう

を必
かなら

ず書
か

いて次
つぎ

のように申
もう

し込
こ

んでください。 

① 直接
ちょくせつ

生活
せいかつ

文化課
ぶ ん か か

の窓口
まどぐち

②往復
おうふく

はがき〒188-8666西東京
にしとうきょう

市田
し た

無庁舎
なしちょうしゃ

生活
せいかつ

文化課
ぶ ん か か

「国際
こくさい
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为外籍居民组办的巴士郊游 
来体验一下地震时的震动和消火器的使用方法吧。 

▽时间 10月７日（周六）上午８时50分田无厅舍集合 

         预计在下午４时解散 

▽地点 立川防灾馆和国营昭和纪念公园（雨天时改为参观防灾

馆和东京天然气资料馆） 

▽对象 市内在住，在职，在学(包含市内日语教室)的外籍居民

及其家人。 

▽名额 18人（超出名额时抽签） 

▽参加费 成人￥400，小孩（中学生以下）￥200 

＊ 请自带午餐和饮料 

▽申请方法 ９月20日（周三）之前，以下记方法申请（必须

写上名字，住址，电话号码）。 

 ①直接在生活文化课的窗口申请  

②往返明信片 

〒188-8666西東京
にしとうきょう

市田
し た
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「国際
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こうりゅう
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」 

 ③E-mail bunka@city.nishitokyo.lg.jp文件名请写（18Bus） 

共同主办：西东京市日本语自愿联络会 

问询:生活文化课 TEL 464-1311(内线1412) 
 

 

 

Group Trip by Bus for Foreign National 
Won’t you have an experience on earthquake shock and 

how to use a fire-extinguisher ? 
▽Date & Time  Oct.7 (Sat) 8:50a.m. Gather at Tanashi 
Municipal Hall. Expected time of dismissal is around 4:00p.m. 
▽Place to visit  Tachikawa Disaster Prevention Hall and  
Showa Memorial Park(In case of rain, to the Gas Museum). 
▽Intended for  Foreign residents and their families, living, 
working, studying(including Japanese language classes) in Nishitokyo. 
▽Capacity 18 persons (Excess applications will be selected by drawing). 
▽Fee : About 400 yen for adults and 200 yen for children 
(Junior high-school students and below) 
＊Bring your own lunch and drinks. 
▽How to Apply : ○1  Apply directly at the City Office, 
Citizens and Cultural Section Window ○2.   Send a 
reply-paid postcard writing your name (with furigana), 
address and phone number  to Citizens and Cultural 
Section 「in charge of International Communications」 
〒188-8666 Tanashi Building, Nishitokyo City ○3  E-mail  
to bunka@city.nishitokyo.lg.jp (title should be「18 Bus」) 
Joint  Auspices : Nishitokyo Japanese Language Volunteers 

Liaison Council 
References: Citizens and Cultural Section Tel 464-1311(Ext.1412) 

외국 사람들을 위한 버스 하이크 
지진의 흔들림, 소화기의 사용법을 체험해보지 않겠습니까? 
▽일시 10월７일(토) 오전８시50분 다나시청사 집합 
                     해산은 오후４시쯤 
▽장소：다치카와(立川

たちかわ

)방재관하고 쇼오와(昭和
しょうわ

)기념공원 

(우천시에는 立川
たちかわ

방재관하고 東京
とうきょう

가스 자료관 견학) 
▽대상：시내 거주, 근무, 재학(시내 일본어교실을 포함)의 

외국 사람과 가족 
▽정원：약 18명 (다수의 경우 추첨) 
▽참가비：어른 약400엔   어린이(중학생 이하) 약200엔 
＊ 도시락,음료수는 가지고 오세요. 

▽신청： ９월20일(수)까지 이름 (후리가나를 달 것) 
주소, 전화번호를 반드시 적고 다음 방법으로 신청해 
주십시오. 
① 직접 생활문화과 창구 ② 왕복 엽서 〒188-8666西
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」③E-mail 

bunka@city.nishitokyo.lg.jp（건명에는 반드시 18 バスハ

イク」（18Bus）라고 써 주십시오.） 

공동 주최：西東京
にしとうきょう

시 일본어 자원봉사 연락회 

문의처:생활문화과  TEL 464-1311(내선1412) 
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휴일 진료소 
휴일은 、언제나 진료하고 있습니다。 
진료시간： am10 ～12、pm１～４、５～９ 

장소：中
なか

町
まち

분청사（中
なか

町
まち

１‐１‐５ TEL 424‐3331） 

 西东京市休息日诊疗所 
休息日总是进行诊疗 
诊疗时间：am10 ～12、pm１～４、５～９ 
诊疗场所：中町分庁舎(中町１‐１‐５  TEL 424‐3331） 

 Nishitokyo Holiday Clinic 
Always open on public holidays 
Time :  10 am ~ Noon,  １~４, ５~９pm 
Where : Nakamachi Branch Building 
         ( 1-1-5 Nakamachi  TEL  424‐3331 ) 


